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10.00

SÁL MILANA KUNDERY 6
Vendula Hegerová pokřtí  
Kampak jedou Pepa s Edou?
Eda a Pepa už jsou zase tady! A oba se moc těší na 
prázdniny. Autorka oblíbené dvojice představí nové 
leporelo Kampak jedou Pepa s Edou? Knížku pokřtí 
společně s Míšou Maurerovou.
 [ Nakladatelství Portál v rámci kampaně Rosteme s knihou

SÁL PAVLA ŠRUTA 6
Nezapomenutelný Pavel Šrut
Bob & Bobek, NeŠťastné narozeniny Péti Fotky, Li-
chožrouti – jak se to rýmuje? Tím rýmem je neza-
pomenutelný autor, básník a  překladatel Pavel Šrut  
(1940–2018). Společně s  ilustrátorkou a  filmařkou 
Galinou Miklínovou oficiálně otevřeme program v nově 
nazvaném Sále Pavla Šruta. Moderuje Radim Kopáč.
 [ Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

SÁL VÁCLAVA HAVLA 63
FAKESCAPE: Dezinfombies
Ve městě se začal šířit nebezpečný virus, který mění 
lidi na nemyslící bytosti připomínající zombies – tzv. 
dezinfombies. Tyto bytosti bezmezně věří všemu, co 
se jim řekne včetně všech možných dezinformací. 
Úkolem vašich žáků je dostat se co nejrychlejším a zá-
roveň nejsprávnějším vyřešením čtyř úkolů k vakcíně 
profesora Vševěda, která vrátí vše do pořádku. Na 
třídu čeká i odměna. Hra je určena pro žáky 2. stupně 
ZŠ (a odpovídajících tříd víceletých gymnázií).
 [ Fakescape, z. s., Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

sál boženY němcoVé 6
Ivana Peroutková, Marta Matus: Série o Isabele
Po knižních řadách o Aničce a Valentýnce přišla série 
o Isabele, která řeší témata typická pro dospívající – od 
první lásky až po nečekané životní změny. Bestsellero-
vá autorka Ivana Peroutková a ilustrátorka Marta Ma-
tus uvedou již třetí díl nazvaný Isabela a červené šípky.
 [ Albatros Media

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA 8
Rukopis + o tvůrčím psaní (Petr Borkovec)
Povídání pro středoškolské studenty a jejich pedago-
gy o psaní, číslo 9 Rukopisu je mj. věnované Století 
Josefa Škvoreckého.
 [ Literární akademie / VŠKK

sál KARlA čAPKA 6
Vymysli příběh o dubáncích!
Dubánek a noční bouře vypráví o Borkově napínavé 
cestě nočním lesem. Přijďte si vyzkoušet, jak příbě-
hy o dubáncích vznikají, jak se postavičky ze žaludů 
vyrábějí a  jak fotí. Knížku s podpisem autorů bude 
možné zakoupit. Pro děti z 1. až 4. třídy.
 [ Klára Smolíková v rámci kampaně Rosteme s knihou

SÁL HELENY ZMATLÍKOVÉ 6
Velké knižní dobrodružství aneb  
Jak se dělá knížka
Kdo všechno se podílí na vzniku knížky? Děvčata 
z nakladatelství Host společně s knihou Velké knižní 
dobrodružství vám to prozradí! Nahlédnete do záku-
lisí knižního provozu a třeba si i něco vyzkoušíte na 
vlastní kůži. Pro knihomily z 4. a 5. tříd.
 [ Nakladatelství Host

HA211 – HALA A

Pavel Tomeš: Nonstop autogramiáda  
a soutěž o knihy
Nejdelší autogramiáda na Světě knihy. Každý den, 
celý den. Přijďte si kdykoli během dne nechat pode-
psat některou z  knih spisovatele, stand-up komika 
a nakladatele Pavla Tomeše. Nebo prostě přijďte jen 
tak, můžete se zúčastnit soutěže o knihy.
Délka programu 590 minut.
 [ Pavel Tomeš (Otoč)

Kb103 – KřižíKůV PAVilon b 6
Lenka Rožnovská, Andrea Popprová: Floriánek
Autorka dětských knih Lenka Rožnovská a  ilustrá-
torka Andrea Popprová tvoří osvědčené kreativní 
duo. Příběhy v  jejich podání získávají reálné obrysy 

ČTVRTEK 
23. 5.

THURSDAY
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a s lehkostí vás přenesou do fantasticky barevných 
světů. Přijďte si užít křest jejich nové pohádkové kni-
hy Floriánek z květinové louky i povídání plné zajíma-
vostí. – Délka programu 45 minut.
 [ Albatros Media

KD106 – KřižíKůV PAVilon D 6
Rádio Junior: Zvídavec Evy Sinkovičové
Neuvěřitelné zajímavosti ze světa lidí, zvířat, rostlin 
i věcí. Kde nachází Eva inspiraci? Co jí překvapilo? 
Moderuje Petr Ševčík.
 [ Český rozhlas

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e 6
Milada Rezková, Lukáš Urbánek:  
Rok ušatého Majka
Čus rámus, křiklouni! Víte, které zvíře je nejuřvaněj-
ší? Je cool poslouchat rádio? Milada Rezková a Lu-
káš Urbánek vás ve své nové knize provedou světem 
zvuku, rámusu, hluku, randálu, brajglu, bugru, rambaj-
zu, halasu a rachotu. Tak zaskočte, bude to hukot.
 [ Luxor / Euromedia Group

11.00

SÁL FRANZE KAFKY 1329
Slavnostní zahájení Svět knihy Praha 2024
Za přítomnosti oficiálních představitelů České repub-
liky, zástupců diplomatických misí, významných čes-
kých a zahraničních kulturních a vědeckých institucí 
a dalších vzácných hostů slavnostně inaugurujeme 
velký sál na Sál Franzy Kafky. Při této příležitosti 
bude také předána Cena Jiřího Theinera. Poté ná-
sleduje slavnostní otevření stánků čestného hosta 
KB200 a KB002.
Tlumočeno: čeština, angličtina, němčina
 [ Svět knihy

FRANZ KAFKA STAGE
Opening Ceremony of the Book World  
Prague 2024
In the presence of official representatives of the 
Czech Republic, representatives of diplomatic mis-
sions, important Czech and foreign cultural and sci-
entific institutions and other distinguished guests, 
we will inaugurate the main stage of the Book World 
Prague as the Franz Kafka Stage. On this occasion, 
the Jiří Theiner Award will also be presented. Fol-
lowed by the Opening of the Guest of Honour stands 
KB200 and KB002. 
Interpreted: Czech, English, German

SÁL MILANA KUNDERY 64
Japonská manga pro začínající  
i pokročilé čtenáře
Co je japonská manga a  jak se vlastně čte? Jaké 
jsou nejoblíbenější manga příběhy a které nás tento 

rok ještě čekají? To všechno a ještě víc se dozvíte na 
přednášce Jakuba „Lowecaka“ Lowáka! Vhodné pro 
2. stupeň základních škol a střední školy.
 [ Nakladatelství CREW

SÁL PAVLA ŠRUTA 6
Ivona Březinová, Sylva Francová:  
Edice První a Druhé čtení
Formát, který báječně padne do dětské ruky, dob-
ře čitelný typ písma, barevné ilustrace a  rozmanité 
příběhy. Tím vším se pyšní knihy z edic První čtení 
a Druhé čtení. Několik oblíbených titulů, jako napří-
klad Q je O s ocáskem nebo Q a kouzelná prakniha, 
vám přiblíží spisovatelka Ivona Březinová a  ilustrá-
torka Sylva Francová.
 [ Albatros Media v rámci kampaně Rosteme s knihou

SÁL VÁCLAVA HAVLA 63
FAKESCAPE: Zachraňte prázdniny!
Píše se rok 2028 a volba nového prezidenta je na 
spadnutí. Z vašich studentů se stávají novináři, kteří 
jednoho dne dostávají anonymní udání: jeden z kan-
didátů chce zrušit letní prázdniny! Pomocí jednotli-
vých indicií, plnění úkolů a  především – ověřování 
informací – je jejich úkolem přijít na to, kdo je oním 
padouchem. Na třídu čeká i  odměna. Určeno pro 
studenty SŠ.
 [ Fakescape, z. s., Svět knihy v rámci kampaně 
Rosteme s knihou

sál boženY němcoVé 46
Lucie Hlavinková: Série Mnohokluk a Sesterstvo
Lucie Hlavinková píše pro děti i dospělé. Mladé čte-
náře si získala především sériemi Sesterstvo a Mno-
hokluk. Kde bere inspiraci? Liší se psaní pro kluky 
a holky? Co dalšího má v plánu? Nejen to se dozvíte 
na besedě, která vás zavede do sci-fi multivesmíru 
i do společnosti kouzelné kočky Fabioly.
 [ Albatros Media

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA 56
Workshop tvůrčího psaní Literární akademie
Spisovatelé a pedagogové LA Jan Kotouč, František 
Kotleta (Leoš Kyša) a další představují proces výuky 
tvůrčího psaní na Literární akademii (Vysoká ško-
la kreativní komunikace) pro studenty a pedagogy 
středních škol i další zájemce.
 [ Literární akademie / VŠKK

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 8
Atentát na Heydricha a teror proti Čechům
Atentát na Heydricha a teror proti Čechům v zrcadle 
dobových historických dokumentů gestapa a dalších 
represívních složek okupačního režimu.
 [ Hlavní město Praha – Magistrát hl. m. Prahy
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SÁL HELENY ZMATLÍKOVÉ 169
Workshop pro děti: Proč bydlíme  
za městem
Kde všude se dá bydlet? Na strýčkově klobouku? Na 
Měsíci? A co je to domov? Peter Stamm, autor poe-
tického vyprávění o jedné stěhující se rodině, si po-
vídá s překladatelkou knihy Martou Eich. Workshop 
pro děti ve věku 6–8 let s tlumočením do češtiny.
Tlumočeno: čeština, němčina
 [ Das Buch, Albatros Media

HELENA ZMATLÍKOVÁ STAGE
Workshop for children: Why We Live Outside 
the City
Where else can you live? On Uncle Tom’s hat? On 
the moon? What’s home? Peter Stamm, the author 
of a poetic story about a family on the move, talks 
to the book’s translator Marta Eich. A workshop for 
children aged 6–8 with interpretation into Czech.
Interpreted: Czech, German

Kb103 – KřižíKůV PAVilon b 6
Daniela Krolupperová, Ivona Knechtlová:  
(S)nová vyprávění
Knihy Daniely Krolupperové a Ivony Knechtlové jsou 
branou do pohádkových říší. Během společné bese-
dy vám dvojice oblíbených tvůrkyň představí imagina-
tivní příběh Dveře ke snu a kouzelné vyprávění Víla 
muchomůrka. Cesta k  vašim nejdivočejším snům 
začíná právě tady. 
Délka programu 45 minut.
 [ Albatros Media

KD106 – KřižíKůV PAVilon D 68
Rádio Junior: Šikana
Podcastová série Rádia Junior o  skutečných přípa-
dech šikany z českých škol. Školní psycholožka Mar-
kéta pomáhá řešit situace, které přerostly přes hlavu 
dětem, učitelům i rodičům.
 [ Český rozhlas

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e 6
Renáta Fučíková: Nezapomenutelná dvacátá
Proč jsou dvacátá léta tak nezapomenutelná? Přijďte 
si o tom popovídat s Renátou Fučíkovou a studenty 
Fakulty designu a umění Ladislava Sutnara, kteří se 
do tohoto období minulého století ponořili a to nejza-
jímavější ztvárnili v jedinečné knize.
 [ Luxor / Euromedia Group

12.00

SÁL FRANZE KAFKY 639
Posílení postavení mládeže s Johnem Boynem 
a Marto Kelbl
John Boyne a  Marto Kelbl vás zvou na debatu  
o LGBTQ+ publikaci, která je vhodná i pro děti! Pro-
zkoumejte různé pohledy na genderovou identitu, 
rovnost a inkluzi. Poznávejte, ptejte se a respektujte 
různé názory. Posilování mladých myslí prostřednic-
tvím konstruktivního dialogu. Tlumočeno: čeština, 
angličtina
 [ Nakladatelství SLOVART, Culture Ireland, Svět knihy

FRANZ KAFKA STAGE
Empowering Youth with John Boyne and  
Marto Kelbl
Join John Boyne and Marto Kelbl in a child-friendly  
LGBTQ+ debate! Explore diverse perspectives on 
gender identity, equality, and inclusion. Learn, ques-
tion, and respect different viewpoints. Empowering 
young minds through constructive dialogue.
Interpreted: Czech, English

SÁL PAVLA ŠRUTA 634
Maks Brovčenko: Planeta „A“ – diskuze a vernisáž
Představení knihy a výstavy Planeta A 13-letého ukra-
jinského výtvarníka Makse Brovčenka. Max napsal 
příběh o Atlanťanech, kteří jsou vysoce citliví, mírumi-
lovní... Planeta ale zanikla. Co je s nimi dál? Na za-
čátku pořadu proběhne vernisáž Maxových obrazů vy-
stavených v sále, s video-vzkazem autora ze Záporoží. 
 [ ATYP magazín, Za sklem, Svět knihy

sál boženY němcoVé 16
Runy – starogermánské písmo
Naučte se, jak dodat papíru starý vzhled. Takový 
„starý“ papír můžete popsat runami – legendárním 
písmem Germánů. Časopis Kamarádi (kamaradi.eu) 
pro vás připravil workshop, výtvarný materiál a pra-
covní list pro každého je zajištěn.
 [ Spolek Zaedno, Svět knihy v rámci kampaně Rosteme s knihou

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA

Zelená revoluce 2030 v Česku
Jak zastavit oteplování světa? Místo fosilních paliv 
bezemisní zdroje energie. I Česko má mít do roku 
2030 třetinu energie z obnovitelných zdrojů. Slunce, 
vítr, nebo něco úplně jiného? Přijďte s námi prozkou-
mat možnosti a limity nové éry energetiky!
 [ Topaz, z. s., Nadace Konrada Adenauera

sál KARlA čAPKA 649
Seznamte se s ilustrátorkou Joëlle Jolivetovou
Francouzská ilustrátorka Joëlle Jolivetová představu-
je svou práci a výzvy. Přijďte objevit její jedinečný ves-

11.00
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mír inspirovaný světem typografie a litografie. Setká-
ní pro všechny milovníky umění, přátelské pro celou 
rodinu. – Tlumočeno: čeština, francouzština
 [ Francouzský institut v Praze, Baobab

KARel čAPeK stAge
Meet the illustrator Joëlle Jolivet
The French illustrator Joëlle Jolivet presents her 
work and challenges. Come and discover her unique 
universe inspired by the world of typography and li-
thography. A family-friendly meeting for all art lovers.
Interpreted: Czech, French

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 8
Jak se učí literatura?
Jakým způsobem se na středních školách vyučuje 
literatura? A  co k  tomu mohou říct literární vědci? 
Obstojí materiály, které nabízejí, ve srovnání s tvor-
bou instagramerů, youtuberů a  influencerů? Přijďte 
s námi diskutovat.
 [ Ústav pro českou literaturu AV ČR, v.v.i.

SÁL HELENY ZMATLÍKOVÉ 6
Klára Smolíková: Dalila a výtah bez dveří
Nechce se ti šlapat pěšky? Naskoč s Klárou Smo-
líkovou do nejzajímavějšího výtahu na světě a zažij 
parádní dobrodružství na tvůrčí dílničce k  její nové 
knize Dalila a výtah bez dveří.
 [ Luxor / Euromedia Group

Kc009 – KřižíKůV PAVilon c

Slavnostní otevření stánku České televize
Expozici České televize slavnostně zahájí obchodní 
ředitel Hynek Chudárek. S účastí generálního ředite-
le ČT Jana Součka. Moderuje Jana Havrdová.
Délka programu 10 minut.
 [ Česká televize – Edice ČT

KD106 – KřižíKůV PAVilon D 56
Rádio Junior + DRDS: Rok ušatého Majka
Jaké je nejuřvanější zvíře na světě? Čemu zvukaři 
říkají klopák? Je cool poslouchat rádio? Četba na 
pokračování v podání Kryštofa Krhovjáka a „Disman-
čat“ podle stejnojmené knihy Milady Rezkové a Lu-
káše Urbánka.
 [ Český rozhlas

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e 6
Lukáš Pavlásek, Lukáš Fibrich:  
Výprava do Cvokáčova
Znáš Cvokáčov? Ne? Je to nejzajímavější město na 
světě! Vždyť kdo by nechtěl spatřit kašnu s tobogá-
nem nebo vyzkoušet limonádovou sprchu? Přijď si 
o  Cvokáčově něco poslechnout od nejzasvěceněj-
ších průvodců na světě – Lukáše Pavláska a Lukáše 
Fibricha.
 [ Luxor / Euromedia Group

12.15

Kc009 – KřižíKůV PAVilon c

Krajinou vína po Slovensku
Křest vinařského cestopisu Václava Žmolíka přibližu-
jícího nejlákavější vinařské oblasti, historické pamě-
tihodnosti i přírodní unikáty země našich východních 
sousedů. S účastí zástupců Svazu vinohradníků a vi-
nařů Slovenska. Moderuje Jana Havrdová.
Délka programu 65 minut.
 [ Česká televize – Edice ČT

13.00

SÁL PAVLA ŠRUTA 6
Ivona Březinová: Holka na vodítku řve tiše 
bez bot
Příběhy pro teenagery o nástrahách dnešního světa. 
Od závislostí (Holky na vodítku) přes psychický hen-
dikep (Řvi potichu, brácho) a život s devastujícím zra-
něním (www.bez-bot.cz) až po útěk před válkou (Židle 
pro Anhelinu) a po útoky na nás i v nás.
 [ Ivona Březinová v rámci kampaně Rosteme s knihou

sál boženY němcoVé

Hella: autofikční próza Aleny Machoninové
Hella je literární prvotinou rusistky Aleny Machoni-
nové. Autorka pátrá po osudech Helly, resp. Heleny 
Frischerové – české Židovky, která byla předobrazem 
postavy Ri z románu Jiřího Weila Moskva-hranice.
 [ Maraton, nakladatelství

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA

Dominika Sakmárová: Korejské halušky
Jižní Korea není jen kimči a k-pop! Pokřtěte společ-
ně s námi knihu Korejské halušky, která vás svižně 
a  s  vtipem provede právě Jižní Koreou. Vydejte se 
na zábavnou cestu s autorkou svérázného cestopisu 
Kočičí kožich a velbloud u Velké čínské zdi.
 [ Nakladatelství JOTA

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 84
Čteme bubliny s Nakladatelstvím CREW
Tradiční přednáška Míši Šeré z Nakladatelství CREW 
pro učitele, knihovníky a  další odborné pracovníky. 
Tentokrát se blíže podíváme na projekt „Čteme bub-
liny“ a rozebereme si možnost využívání pracovních 
listů a metodických podkladů.
 [ Nakladatelství CREW

SÁL HELENY ZMATLÍKOVÉ 6
Tvoříme s azbukou
Malujte na kamínky permanentní barvou písmenka 
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cyrilice – ukrajinského písma, se kterým vás sezná-
mí rodilý mluvčí. Časopis Kamarádi pro vás připravil 
workshop, výtvarný materiál a pracovní list na téma 
Ukrajina je pro každého zajištěn.
 [ Spolek Zaedno, Svět knihy v rámci kampaně 
Rosteme s knihou

Ke002 – KřižíKůV PAVilon e 6
Irský bestsellerista John Boyne – autogramiáda
John Boyne, jeden z  nejúspěšnějších spisovatelů 
své generace, přijede do Prahy představit knihy Chla-
pec v  pruhovaném pyžamu, Můj brácha se jmenuje 
Jessica a další. Setkat se s ním můžete na stánku 
Nakladatelství Slovart, kde proběhne autogramiáda.
 [ Nakladatelství SLOVART

Ke002 – KřižíK’s PAVilion e
The Irish bestseller author John Boyne 
book signing
John Boyne, one of the most successful writers of 
his generation, will come to Prague to present his 
books The Boy in the Striped Pyjamas, My Brother’s 
Name is Jessica and others. You can meet him at the 
Slovart Publishing House stand, where an autograph 
session will take place.

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e

Hanka Dvorská, David Vencl
Hanka Dvorská je trenérka a nejstarší česká kaska-
dérka. David Vencl je freediver a otužilec. Co tyhle 
dva spojuje? Neuvěřitelná odvaha, překonávání limi-
tů a práce nejen na své kondici, ale i mysli. A samo-
zřejmě jejich úspěšné knihy!
 [ Luxor / Euromedia Group

13.30

Kc009 – KřižíKůV PAVilon c

Toulavá kamera 37 a Toulavé recepty
Autogramiáda ke knize pozitivních reportáží z  naší 
domoviny a bonusové kuchařce krajových specialit. 
Účinkují: Iveta Toušlová, Josef Maršál a Světlana Tvr-
díková. Moderuje Jana Havrdová.
 [ Česká televize – Edice ČT

14.00

SÁL MILANA KUNDERY

Igor Brezovar: Na motorce po šesti kontinentech
Beseda s  Igorem Brezovarem ke knihám Velká jíz-
da začíná a Velká jízda pokračuje zachycujícím jeho 
osobité vyprávění o tom, jak na motorce objel svět. 
V sedle motorky najel půl milionu kilometrů po šesti 

kontinentech. A tím si splnil svůj dětský sen.
 [ Nakladatelství JOTA

SÁL PAVLA ŠRUTA 6
Kouzelné čtení a Kniha plná nesmyslů
Co všechno se může poplést, když jeden cestuje 
na svá oblíbená místa pomocí kouzelného cylindru? 
A jak vzniká knížka, která umí sama mluvit? Přijďte 
se seznámit s Knihou plnou nesmyslů a  její ilustrá-
torkou Anetou Žabkovou a všechno se dozvíte!
 [ Albi Česká republika a.s

sál boženY němcoVé

Peru: mýty, legendy a realita – prezentace knihy
Archeoložka, etnoložka a  vyhlášená turistická prů-
vodkyně PhDr. Eva Farfánová Barriosová představí 
svou nejnovější knihu o historii, geografii a v nepo-
slední řadě mýtech a  legendách Peru, země, kde 
strávila téměř tři dekády svého života.
 [ Velvyslanectví Peru

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA 1
Česká literatura – psaná německy
Německy psaná literatura českých zemí je mnohem 
víc než Kafka, Werfel a Meyrink. Především v dlou-
hém 19. století se pozoruhodně prolíná s literaturou 
psanou česky. Tři podoby tohoto prolínání představí 
V. Smyčka, V. Petrbok a L. Futtera.
 [ Ústav pro českou literaturu AV ČR, v.v.i.

sál KARlA čAPKA 64
Jak se píše pro Princeznu zakletou v čase
Jak vznikají knihy Princezna zakletá v čase? Tvoříme 
fantastické univerzum. Přijďte si povídat o budování 
světa. Zjistíte, jak si kniha poradí s filmovými triky, 
nahlédnete do tvorby ilustrací a možná se dozvíte, 
proč se kniha píše jinak než scénář.
 [ Luxor / Euromedia Group, ProfesionalniVideo s.r.o.

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 83
Milujme se a družme se:  
O profesních asociacích
K čemu potřebujeme profesní organizace? Co je je-
jich cílem a čí zájmy prosazují? A  jakou mají pozici 
v  literatuře? Diskuse se zástupkyněmi a  zástupci 
knižních asociací, ve které budeme hledat, co nás 
spojuje a co můžeme společně změnit.
 [ Svět knihy, Asociace malých nakladatelů a knihkupců

Kb503 – KřižíKůV PAVilon b 89
Podpora francouzského nakladatelství
Francouzský institut v Praze aktivně spolupracuje se 
všemi aktéry knižního průmyslu na podpoře překladů 
francouzsky psaných děl zejména prostřednictvím tři-
cetiletého Fondu Šalda. Připojte se k nám na našem 

13.00
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stánku, kde získáte podrobnosti a možnost navázat 
kontakty. – Délka programu 110 minut.
Tlumočeno: čeština, angličtina, francouzština
 [ Francouzský institut v Praze

Kb503 – KřižíK’s PAVilion b
French Publishing Supports
The French Institute in Prague actively cooperates 
with all the actors of the book industry to promote 
translation of French works, notably through the 
30-year-old Fond Šalda. Join us at our stand for de-
tails and networking opportunities.
The programme will last 110 minutes.
Interpreted: Czech, English, French

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e

Jana Počtová, Michal Beck: Šťastně až na věky
Jaké jsou podoby vztahů ve 21. století? Jaké rados-
ti a strasti přináší? A  je nakonec láska jen jedna? 
O tom nám poví režisérka a publicista, kteří společ-
ně připravili knížku k úspěšnému dokumentu. Dozví-
te se v ní i to, co se do filmu nevešlo.
 [ Luxor / Euromedia Group

Ke500 – KřižíKůV PAVilon e

Dominika Sakmárová – autogramiáda
Autogramiáda slovenské autorky svérázných cestopi-
sů. Po úspěšné knize Kočičí kožich a velbloud u Velké 
čínské zdi přichází s novinkou Korejské halušky, která 
vás svižně a s vtipem přesvědčí, že Jižní Korea není 
jen kimči a k-pop.
 [ Nakladatelství JOTA

14.15

HA603 – HALA A

Alena Machoninová – autogramiáda
Po autorském čtení s diskusí rusistka Alena Macho-
ninová ráda podepíše svůj oceňovaný debut Hella na 
stánku nakladatelství Maraton.
Délka programu 35 minut.
 [ Maraton, nakladatelství

15.00

SÁL MILANA KUNDERY

Josef Formánek – autorské čtení
Josef Formánek je muž mnoha profesí, je reportér, 
redaktor, spisovatel, především však cestovatel. 
Kromě toho, že byl na počátku vzniku časopisů Oce-
án, Everest, Fénix a dalších, pracoval mnoho let jako 
šéfredaktor magazínu Koktejl. A právě díky tomu se 
mu podařilo procestovat více než třicet cizích zemí. 
Společně budeme diskutovat nad knihami Nevím 
a Kniha o tichu.
 [ Vltava Labe Media, a.s.

SÁL VÁCLAVA HAVLA 3
Přelet nad dvacetiletím  
Knihovny Václava Havla
Slavnostní setkání s  nejnovějšími knižními tituly 
z produkce Knihovny Václava Havla, která tento rok 
oslaví 20 let své existence. Účinkují Anna Freimann-
ová, Martin Vidlák a Jan Šulc. Úryvky přečte Jáchym 
Topol.
 [ Knihovna Václava Havla

sál boženY němcoVé

M. Stehlík a M. Groman: Přepište dějiny potřetí
Beseda s autory podcastu Přepište dějiny Michalem 
Stehlíkem a  Martinem Gromanem, kteří po dvou 
úspěšných knihách přicházejí s  dalším pokračová-
ním. Kniha Přepište dějiny potřetí je opět pestrá, 
ostatně jako samy naše dějiny a jejich výklady.
 [ Nakladatelství JOTA

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA 89
Lublaňský manifest – příklad, z něhož se 
můžeme poučit
„Lublaňský manifest“ byl vydán na podporu čtení 
v souvislosti se Slovinskem, které bylo čestným hos-
tem frankfurtského veletrhu v roce 2023. Mihael Ko-
vač (duchovní otec manifestu), Juergen Boos (partner 
manifestu) a Tomáš Kubíček (český kontext) předsta-
ví jeho účel a budou debatovat o jeho přínosech.
Tlumočeno: čeština, angličtina
 [ Svět knihy, Moravská zemská knihovna

JAROSLAV SEIFERT STAGE
Ljubljana Manifesto – An Example to Learn From
In the context of Slovenia, the guest of honour in 
Frankfurt 2023, the “Ljubljana Manifesto” was re-
leased to promote reading. Mihael Kovač (the spir-
itual author of the Manifesto), Juergen Boos (the 
partner of the Manifesto) a Tomáš Kubíček (for the 
Czech context) will present its purpose and discuss 
its results.
Interpreted: Czech, English

sál KARlA čAPKA 64
Františka Vrbenská: Hádanky a záhady 
ve fantastice
Hlavolamy, rébusy a enigmy přesahují zábavné hříčky 
nebo trénink mozku. Často představují jádro příběhu 
či dějotvorný prvek, přinášejí napětí, vtip, dramatický 
spád. Najdeme je v  pohádkách, kyberpunku, para-
normálních romancích, akční SF…
 [ Svět knihy, Františka Vrbenská

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO

Co je nového v památkové péči?  
Knižní novinky NPÚ
Nejzajímavější tituly z  aktuální knižní produkce Ná-
rodního památkového ústavu představí jejich autoři. 
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Co nového přinesl výzkum panelových sídlišť, praž-
ských středověkých maleb nebo pamětnická svědec-
tví o ochraně památek v časech pozdního socialis-
mu?
 [ Národní památkový ústav

HA207 – HALA A 62
Čeští mistři z.s. křtí nového mistra Franze Kafky
Nezisková organizace Čeští mistři z.s. vás zve na 
křest nového českého mistra „FRANZE KAFKY“. 
Přijďte s  námi pokřtít nového Mistra. Poté bude 
následovat autogramiáda pana Josefa Blechy, svě-
toznámého karikaturisty, autora grafického návrhu 
Kafky.
 [ Čeští mistři, z.s.

Kc009 – KřižíKůV PAVilon c

Hyde Park Civilizace3

Beseda s autory Danielem Stachem a Gabrielou Ci-
hlářovou ke knize rozhovorů s osmnácti osobnostmi 
ze stejnojmenného pořadu, který už více než 11 let 
přivádí na obrazovku jedinečné osobnosti z fascinují-
cího světa vědy a života společnosti.
 [ Česká televize – Edice ČT

KD106 – KřižíKůV PAVilon D 5
ČRo Plus: Knížky Plus
Od rukopisu ke čtenáři: Cesta knihy. Debata u  ku-
latého stolu: Jakub Sedláček, šéfredaktor naklada-
telství Paseka, Petra Diestlerová, Euromedia, Lenka 
Jandáková, redaktorka romské literatury, Iveta Amb-
rosová, knihkupectví Přístav Karlín. Moderuje Karo-
lína Koubová. 
 [ Český rozhlas

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e

Milena Štráfeldová, Pavel Kosatík – O Bedřichu 
Smetanovi
Letos v březnu uplynulo 200 let od narození význam-
ného českého skladatele, bez něhož si českou kul-
turu nedokážeme představit. Je ale vše, co o něm 
víme, pravda? A který žánr dokáže nejlépe zachytit 
život významné historické osobnosti?
 [ Luxor / Euromedia Group

Ke500 – KřižíKůV PAVilon e

Igor Brezovar – autogramiáda u motorky
Igor Brezovar, motorkářská legenda, nezkrotný rebel, 
který na motorce objel svět. Cestovatel. Hrdina tele-
vizního seriálu Po jedné stopě. Muž bez předsudků 
se srdcem na pravém místě. Po pořadu od 14h vás 
autor zavede ke své motorce na autogramiádu.
 [ Nakladatelství JOTA

16.00

SÁL FRANZE KAFKY 129
Dovede Kafka rozveselit?
Franz Kafka je považován za autora, u něhož není nic 
k smíchu. Ale i v jeho knihách můžete objevit vese-
lé momenty. Myslí si to alespoň Kafkův životopisec 
Reiner Stach, který o aktuálnosti díla velkého praž-
ského rodáka bude diskutovat s Tomášem Kafkou.
Tlumočeno: čeština, němčina
 [ Das Buch, Svět knihy

FRANZ KAFKA STAGE
Can Kafka cheer us up?
Franz Kafka is regarded as an author whose work is 
nothing to laugh at. But even in his books you can 
find hilarious moments. Kafka’s biographer, Reiner 
Stach, thinks so, at least when he discusses the rel-
evance of the great Prague native’s work with Tomáš 
Kafka.
Interpreted: Czech, German

SÁL MILANA KUNDERY

Martin Úbl: Stezka Českem – Nové příběhy
Přednáška Martina Úbla, autora projektu a  knihy 
Stezka Českem. Dozvíte se, jak z nápadu party ka-
marádů vznikl první oficiální přechod po hranicích re-
publiky a proč o něm Česká televize natočila seriál. 
A hlavně zjistíte, že můžete jít či jet taky!
 [ Nakladatelství JOTA

SÁL VÁCLAVA HAVLA 39
Práce občanské společnosti na Ukrajině
Představení stipendijního programu CEELI Institute 
pro ukrajinské občanské aktivisty bojující proti ko-
rupci, obránce lidských práv, investigativní novináře 
a poskytovatele humanitární pomoci. Součástí pane-
lu bude moderovaná diskuse se dvěma stipendisty.
Tlumočeno: čeština, angličtina
 [ CEELI Institute, o.p.s., Svět knihy

VÁCLAV HAVEL STAGE
Civil Society Work in Ukraine
A presentation of the CEELI Institute fellowship pro-
gram for Ukrainian anti-corruption civic activists, hu-
man rights defenders, investigative journalists and 
providers of humanitarian assistance. The panel will 
include moderated discussion with 2 fellows.
Interpreted: Czech, English

sál boženY němcoVé

Nika Peas: Jak na erotické knihy + křest novinky
Pojďte s námi nahlédnout do zákulisí vzniku roman-
ticko-erotických knih. Představíme vám dlouho oče-
kávanou novinku Niky Peas – Chráním tě. Přijďte 
a  zúčastněte se VIP křtu. Jako bonus si zahrajete 
o množství cen a potkáte sexy muže z našich obálek!
 [ mojeromantika.cz

15.00
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SÁL JAROSLAVA SEIFERTA 89
Vyplouváme: Česká literatura míří do Frankfurtu. 
Próza I: Bianca Bellová & Ondřej Štindl
S oznámením hostování České republiky na knižním 
veletrhu ve Frankfurtu v roce 2026 vzrostl zájem za-
hraničních nakladatelů a  agentů o  českou literatu-
ru. Z účinkujících letošního Světa knihy Praha jsme 
sestavili malou ochutnávku toho, co může z české 
literatury v  zahraničí rezonovat či již rezonuje. Pro 
zahraniční účastníky veletrhu jsou pořady tlumočeny.
Tlumočeno: čeština, angličtina
 [ Svět knihy, Moravská zemská knihovna

JAROSLAV SEIFERT STAGE
We’re Setting Sail: Czech Literature is Headed 
to Frankfurt. 
Prose I: Bianca Bellová & Ondřej Štindl
The announcement that the Czech Republic will be 
the guest of honour at the 2026 Frankfurt Book Fair 
has led to an increased interest of foreign publish-
ers and agents in Czech literature. Choosing from 
the performers of this edition of Book World Prague, 
we have prepared a small sample of Czech literature 
that can resonate or already resonates abroad. We 
will provide interpretation of the programmes for for-
eign participants.
Interpreted: Czech, English

sál KARlA čAPKA 4
Pevnost uvádí: Letem fantastických 
seriálů světem
Redaktoři SF&F magazínu Pevnost, Daniel Storch 
a Martin Kužel, vás ve svém televizním okénku jako 
tradičně zpraví o  všem, co vás čeká a  nemine ve 
světě fantastických seriálů.
 [ Časopis Pevnost, Svět knihy

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 8
Manuscriptorium: digitální brána 
k písemnému dědictví
V Manuscriptoriu je v současné době více než 60 mi-
lionů obrazů a 150 tisíc zdigitalizovaných dokumen-
tů, a to z téměř dvou set institucí z 28 zemí světa. 
Tuto největší digitální knihovnu písemného kulturní-
ho dědictví na světě vyvíjí a představí tým NK ČR 
(www.manuscriptorium.com).
 [ Národní knihovna ČR

KD106 – KřižíKůV PAVilon D 5
ČRo Radiožurnál: host Lucie Výborné
Jakého hosta si Lucie Výborná tentokrát pozve do 
svého pořadu? Mimořádné natáčení pořadu Host 
Lucie Výborné.
 [ Český rozhlas

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e 4
Tereza Matoušková, Ladislav Klimeš, 
Přemysl Krejčík
Fantastická beseda s autory laserovské fantastiky. 
Tereza Matoušková pohovoří o  podmanivém světě 
mystického Podmoří v Pláči němého boha, Ladislav 
Klimeš představí Kolaboranta a  Přemysl Krejčík 
přetne závoj snů v urban fantasy bedekru Rochus.
 [ Luxor / Euromedia Group

Ke500 – KřižíKůV PAVilon e

M. Stehlík a M. Groman – autogramiáda
Autogramiáda autorů podcastu Přepište dějiny Mi-
chala Stehlíka a  Martina Gromana, kteří po dvou 
úspěšných knihách přicházejí s  dalším pokračová-
ním. Kniha Přepište dějiny potřetí je opět pestrá, 
ostatně jako samy naše dějiny a jejich výklady.
 [ Nakladatelství JOTA

17.00

SÁL MILANA KUNDERY 9
Grimmové, příšery a strach jsou z Dánska
John Kenn Mortensen je světově proslulým autorem 
Lepíkových příšer, ale také ilustrátorem knihy Gri-
mmové a  spisovatelem. Přijďte se nechat vyděsit! 
Navíc studenti katedry výchovné dramatiky zahrají 
na počest autora krátký loutkový grimmovský horor!
Tlumočeno: čeština, angličtina, dánština
 [ Nakladatelství Argo

MILAN KUNDERA STAGE
Grimms, monsters and fear are from Denmark
John Kenn Mortensen is the world-famous author of 
Glue Monsters, as well as the illustrator of Grimm 
and a writer. Come and be scared! Plus, students 
from the Department of Drama in Education will per-
form a short puppet Grimm horror play in honor of 
the author! – Interpreted: Czech, English, Danish

SÁL VÁCLAVA HAVLA 19
Tonio Schachinger: Realtime
Vítězný román Německé knižní ceny 2023: Konzerva-
tivní prostředí elitního vídeňského gymnázia vs. vir-
tuální svět online her. Mladý rakouský autor s velkou 
empatií a  inteligentním humorem dovedně vytěžil 
vlastní osobní zkušenost.
Tlumočeno: čeština, němčina
 [ Das Buch

VÁCLAV HAVEL STAGE
Tonio Schachinger: Real Time Age
The winning novel of the German Book Prize 2023: 
The conservative environment of an elite Viennese 
grammar school vs. the virtual world of online games. 
With great empathy and intelligent humor, the young 
Austrian author has skillfully mined his own personal 
experience. – Interpreted: Czech, German
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sál boženY němcoVé 39
Continental Literary Magazine: 
Překračování hranic
Další číslo Continental Literary Magazine je věno-
váno hranicím: hranice mezi zeměmi, naše osobní 
hranice, fyzické, mentální a  emocionální hranice. 
Kde jsou hranice, které jsem si určil já, a kde jsou 
hranice stanovené společností?
Tlumočeno: čeština, maďarština
 [ Continental Literary Magazine, Petőfi Agency Nonprofit Ltd. 
– Maďarské kulturní centrum Praha

boženA němcoVá stAge
Continental Literary Magazine: Crossing Borders
The next issue of The Continental Literary Magazine 
is dedicated to borders: borders between countries, 
our personal borders, physical, mental and emotion-
al borders. Where are the boundaries that I set for 
myself and where are the boundaries set by society?
Interpreted: Czech, Hungarian

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA 89
Vyplouváme: Česká literatura míří do Frankfurtu. 
Próza II: Radka Denemarková & Jan Němec
S oznámením hostování České republiky na knižním 
veletrhu ve Frankfurtu v roce 2026 vzrostl zájem za-
hraničních nakladatelů a  agentů o  českou literatu-
ru. Z účinkujících letošního Světa knihy Praha jsme 
sestavili malou ochutnávku toho, co může z české 
literatury v  zahraničí rezonovat či již rezonuje. Pro 
zahraniční účastníky veletrhu jsou pořady tlumočeny.
Tlumočeno: čeština, angličtina
 [ Svět knihy, Moravská zemská knihovna

JAROSLAV SEIFERT STAGE
We’re Setting Sail: Czech Literature is Headed 
to Frankfurt. 
Prose II: Radka Denemarková & Jan Němec
The announcement that the Czech Republic will be 
the guest of honour at the 2026 Frankfurt Book Fair 
has led to an increased interest of foreign publish-
ers and agents in Czech literature. Choosing from 
the performers of this edition of Book World Prague, 
we have prepared a small sample of Czech literature 
that can resonate or already resonates abroad. We 
will provide interpretation of the programmes for for-
eign participants. – Interpreted: Czech, English

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 8
Slovanská knihovna slaví 100 let
Ředitel Slovanské knihovny Lukáš Babka představí 
knihu, která přináší podrobné zpracování dějin Slo-
vanské knihovny v průběhu celého uplynulého stole-
tí. Monografie Slovanská knihovna (1924–2024). Prů-
vodce po dějinách, fondech a službách bude k prodeji 
na stánku Národní knihovny ČR (KB507).
 [ Národní knihovna ČR, Slovanská knihovna NK ČR

KD106 – KřižíKůV PAVilon D 5
ČRo Radiožurnál: 20 minut Radiožurnálu
Autorský rozhovor jeden na jednoho s aktéry klíčo-
vých událostí veřejného dění. Každý všední den po 
17. hodině hostíme jednoho muže nebo ženu. Ve 
dvaceti minutách jim klademe přímé otázky a chce-
me od nich slyšet jasné odpovědi.
 [ Český rozhlas

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e

Pavel Černý, Daniel Polman
Vlivem nových událostí často zapomínáme na hrdiny 
z naší historie. Naštěstí tu stále máme spisovatele, 
kteří nám je připomenou. Na besedě budeme disku-
tovat o životě odvážné odbojářky Blanky Čílové a Vác-
lava Morávka, člena odbojové skupiny Tři králové.
 [ Luxor / Euromedia Group

Ke500 – KřižíKůV PAVilon e

Martin Úbl – autogramiáda
Autogramiáda Martina Úbla, autora projektu a knihy 
Stezka Českem. Dozvíte se, jak z nápadu party ka-
marádů vznikl první oficiální přechod po hranicích re-
publiky a proč o něm Česká televize natočila seriál. 
A hlavně zjistíte, že můžete jít či jet taky!
 [ Nakladatelství JOTA

18.00

SÁL MILANA KUNDERY 9
Gian Marco Griffi: Zádrhely
Zadrhnuti v Monferratu. Beseda o lásce k rodnému 
kraji, k  literatuře a  k  životu se spisovatelem Gian 
Marcem Griffim a  překladatelkou Sárou Rodovou 
k uvedení jeho povídkové sbírky Zádrhely vydané na-
kladatelstvím Meridione. Moderuje Alice Flemrová.
Tlumočeno: čeština, italština
 [ Italský kulturní institut

MILAN KUNDERA STAGE
Gian Marco Griffi: Setbacks
Stuck in Monferrat. A discussion about the love for 
his native land, literature and life with the writer Gian 
Marco Griffi and the translator Sara Rodova on the 
occasion of the launch of his short story collection 
Setbacks, published by Meridione. Moderated by 
 Alice Flemrová.
Interpreted: Czech, Italian

SÁL VÁCLAVA HAVLA 19
Judith Hermann: Všechno bychom si řekli
Dětství v  netradičních poměrech, rozdělený Berlín, 
rodinné vazby a spřízněnost volbou, dlouhé a šťast-
né letní měsíce u moře: Judith Hermann hovoří s pře-
kladatelem Petrem Štědroněm o svém psaní a živo-
tě, o tom, co psaní a život drží pohromadě.

17.00
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    6 DĚTI A MLÁDEŽ   8 ODBORNÉ PROGRAMY   7 CENY A SOUTĚŽE   9 TLUMOČENO

Tlumočeno: čeština, němčina
 [ Das Buch, Větrné mlýny

VÁCLAV HAVEL STAGE
Judith Hermann: We’d Have Told Each Other 
Everything
Childhood in unconventional circumstances, divided 
Berlin, family ties and kinship by choice, long and 
happy summer months by the sea: Judith Hermann 
talks to the translator Petr Štědroň about her writ-
ing and her life, about what holds writing and life 
together.
Interpreted: Czech, German

sál boženY němcoVé 3
Alexej Sevruk: Evropanka
Setkání s  autorem románu s  podtitulem Historky 
z  Polesí. Pohraniční mikroregion ve vzpomínkách 
staré ženy. Život dlouhý jako několik životů. Smrt. 
Emigrace do české pravlasti. Neukotvenost. Příběhy, 
z nichž každý druhý zadělává na další…
 [ Česká asociace ukrajinistů, Svět knihy

SÁL JAROSLAVA SEIFERTA

Tam, kde muž s dlouhou rukou vychází ze zdi
Smíchovské nádraží a  jeho okolí, majonézové 
kachlíčky, po léta prázdná fontána, Oáza, antikvariát 
ve sloupu a Kotevní ulice, která vede k moři. Básně 
a jiné texty o Smíchovském nádraží čtou Jakub Ře-
hák, Vít Janota a Petr Borkovec.
 [ Praha město literatury, Svět knihy

SÁL JOSEFA ŠKVORECKÉHO 8
Prezentace knihy Věda je život, život není věda
Autoři Eva Bobůrková a Radek Gális představí re-
spondenty – vědce z Jihočeské univerzity a Biologic-
kého centra AV ČR (Libor Grubhoffer, Jan Květ, Julius 
Lukeš, Milan Nakonečný, Vojtěch Novotný, Karel Ska-
lický, Hana Šantrůčková, Miloš Velemínský).
 [ Jižní eskadrona knižní, Radek Gális

Kb200 – KřižíKůV PAVilon b 1
Tonio Schachinger – autogramiáda
Spisovatel Tonio Schachinger v návaznosti na autor-
ské čtení podepisuje své knihy.
 [ Das Buch

Ke404 – KřižíKůV PAVilon e

Pavel Kohout – beseda a křest knihy Taková láska
Beseda s významným českým básníkem, prozaikem 
a dramatikem u příležitosti vydání nové knihy. Taková 
láska je kaleidoskopem příběhů, v němž se zrcadlí 
pestrobarevné střípky z  proudu života a  víru dějin. 
Knihu pokřtí herečka Eva Salzmannová.
 [ Luxor / Euromedia Group

19.00

Kb104 – KřižíKůV PAVilon b 1
Judith Hermann – autogramiáda
Spisovatelka Judith Hermann v návaznosti na autor-
ské čtení podepisuje své knihy.
 [ Das Buch

20.30

gAuč nA VýstAVišti 12
Kafka Band koncert
Zažijte strhující spojení indie, folku a rocku na nad-
cházejícím koncertu Kafka Bandu! Osobitý zvuk 
kapely spolu s podnětnými texty inspirovanými exi-
stenciálními tématy Franze Kafky slibují mimořádný 
hudební zážitek. Vstupenky v hodnotě 555,- Kč je 
nutné koupit samostatně, online na svetknihy.cz 
nebo na místě.
 [ Svět knihy, Das Buch

gAuč nA VýstAVišti
Kafka Band Concert
Experience the thrilling fusion of indie, folk and rock 
at the upcoming Kafka Band concert! The band’s 
distinctive sound along with thought-provoking lyr-
ics inspired by the existential themes of Franz Kafka 
promise an extraordinary musical experience. Please 
note that the tickets (555 CZK) have to be bought 
separately, online at svetknihy.cz or on the spot.


